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Run #: 16899

BEFORE RETURNING TO THE PLACE OF 
PURCHASE, WE MAY BE ABLE TO ASSIST YOU. 

PLEASE COMPLETE THE FORM AT:

OR EMAIL US AT:

support@corliving.com

AVANT DE RETOURNER SUR LE LIEU 
D'ACHAT, NOUS POUVONS ÊTRE EN 
MESURE DE VOUS AIDER. VEUILLEZ 

REMPLIR LE FORMULAIRE À:

OU ENVOYEZ-NOUS 
UN E-MAIL À:

support@corliving.com

www.corliving.com/partswww.corliving.com/parts

STOP! ARRÊTEZ!
MISSING HARDWARE?

PIÉCES MANQUANTES?

www.CorLiving.com/parts

Warranty Information
For warranty information please visit:

www.corliving.com

Informations sur la garantie
Pour plus d’informations sur la garantie, veuillez visiter:

www.corliving.com



During assembly, please take care not to 
OVERTIGHTEN any fi ttings it may cause 

damage to the product.
Pendant l’assemblage, veuillez prendre soin 

de ne pas trop serrer les raccords il peut 
endommager le produit.

DO NOT ASSUME CHILD SAFETY WITH ANY PIECE 
OF FURNITURE!
Do not allow children to climb on dressers or in drawers. Do 
not stand or jump on beds. Improper use can cause death and 
or serious injury. If you are placing a TV on top of dressers 
use safety straps provided with your TV to prevent the risk of a 
toppling television. Furniture straps fastened to a wall can also 
be used to help ensure safety. 
Damaged parts or furniture put together incorrectly can lead to 
serious injuries. Make sure to follow instructions correctly.

N’assumez pas la sécurité des enfants avec n’importe 
quel meuble ou pièce.
Ne permettez pas aux enfants de grimper sur les meubles ou les 
tiroirs. Ne pas se tenir debout ou sauter sur le lit.
L’utilisation inexacte peut causer des blessures sévères ou 
fatales. Si vous placez votre téléviseur au dessus du meuble 
assurez-vous d’utiliser les lanières de sécurité (inclus avec votre 
téléviseur) pour prévenir le risque de basculer le téléviseur. Les 
lanières de sécurité pour meuble fi xées au mur peuvent aider à 
assurer la sécurité.
Des pièces endommagées ou un meuble assemblé 
incorrectement peut mener à des blessures. Assurez-vous de 
bien suivre les instructions.

TWO PEOPLE  REQUIRED FOR ASSEMBLY
DEUX PERSONNES REQUISES POUR L’ASSEMBLÉE

TOOLS REQUIRED
OUTILS REQUIS 

Read this assembly manual carefully, and verify that you have all the parts listed 
before you begin. Keep your assembly manual for future reference.
Lisez ce manuel de montage soigneusement. Soyez sûr que vous avez toutes 
les pièces d’équipment avant de commencer.  Gardez ce manuel de montage 
pour futur référence.

Do not place very hot/cold objects on top of any surface. Always use a coaster 
or mat. Never leave liquids on the surface: Clean immediately with a mild soap 
and a damp cloth. Never use scouring powder based cleanser. 
Ne placez pas très chaud/froid d’objets sur une surface. Utilisez toujours 
un coaster ou de tapis. Ne jamais laisser liquides sur la surface Nettoyer 
immédiatement avec un savon doux et d’un chiff on humide.

Protect fi nishes by placing furniture pieces on a soft carpeted surface during 
assembly.
Protégez la fi nition en plaçant les pièces du meuble sur un tapis doux pendant 
l’assemblage.

DO NOT USE POWER TOOLS TO ASSEMBLE THIS PRODUCT!
N’UTILISEZ PAS D’OUTILS POUR ASSEMBLER CE PRODUIT!

Move this piece of furniture gently with 2 persons.
Déplacer ce meuble doucement avec 2 personnes.
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HE ×32

HB ×6

2mm

Flat

HC ×8

HY ×4

1091mm

418mm

*Nail pin must be measure from bottom 
to designated point in 1091mm.
*La goupille doit être mesurée du bas 
au point désigné en 1091 mm.
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Tip Restraint Installation
Installation de retenue 
d’embouts

HD-A ×2

HD-A

Tip restraint hardware:
Matériel de pointe de retenue :

HD-B ×1

HD-C ×1 HD-D ×1

HD-D

8

This tip restraint must be attached to a wall stud using the 2” screw enclosed:
1. Locate the bracket (HD-A) on the wall over a wall stud and 2 inches below the mounting bracket 
secured to the back of your unit. Attach to the wall stud using the 2” (HD-C) screw provided, through the 
smaller hole.
2. Attach a bracket to the back edge of the top panel using the 5/8” screw (HD-D) provided, through the 
smaller hole in the bracket (HD-A).
3. Place the furniture into position so both mounting brackets are vertically in line.
4. Lace the end of the restraint strap (HD-B) through the larger hole in each mounting bracket. Bring both 
ends together and slide the fl at end through the locking end and draw it through until all slack is removed.
5. Confirm that the strap is securely laced and locked.

Important:
• This kit is intended for walls with wood studs.
• The wall screw (HD-C) is only to be mounted into a wood stud.
• Use of a “Stud Finder” is necessary for locating the mounting position of the wall screw (HD-C). 

Refer to your Stud Finder operating manual for proper use.

Important :
• Ce kit est prévu pour les murs avec montants en bois.
• La vis de mur (HD-C) seulement doit être monté dans un ossature de bois.
• Utilisation d’un « localisateur » est nécessaire pour localiser la position de montage de la vis de mur 

(HD-C). Reportez-vous à votre localisateur de montants, mode d’emploi pour une utilisation correcte.

Cette retenue de pointe doit être attaché à un poteau mural à l’aide de la vis 2” incluse :
1. situez le support (HD-A) sur le mur sur un poteau mural et 2 pouces sous le support fi xé à l’arrière de 
votre appareil. Fixez sur le poteau à l’aide de la 2”(HD-C) vis fournies, dans le petit trou.
2. fi xer un support à l’arrière du panneau supérieur utilisant la 5/8” vis (HD-D) fournie, à travers le petit 
trou dans le support (HD-A).
3. Placez les meubles en position les deux supports de montage sont verticalement en ligne.
4. l’extrémité de la sangle de retenue (HD-B) dans le plus grand trou dans chaque support de dentelle. 
Réunir les deux extrémités et faites glisser l’extrémité plate jusqu’à la fi n du blocage et tirez-le à travers 
jusqu’à ce que le mou est supprimé.
5. vérifi er que la sangle est solidement lacée et verrouillée.

! !FURNITURE TIPPING 
RESTRAINT INSTALLATION

RETENUE DE BASCULEMENT 
DE MEUBLES INSTALLATION! !

Do not use power tools to 
assemble this product!
N’utilisez pas d’outils pour 
assembler ce produit!

TOOLS REQUIRED 
(NOT INCLUDED)

OUTILS NÉCESSAIRES 
(NON FOURNIES)

*Your model may may be different than the model shown.
*Votre modèle peut être différent du modèle présenté.


